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ZAKON
O SISTEMU DRŽAVNE POMOĆI U BOSNI I

HERCEGOVINI
POGLAVLJE I. OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet)

(1) Ovim zakonom uređuju se opći  uslovi  za dodjelu,  kon-
trolu  dodjele  i  korištenja,  odobravanje  i  povrat  nezako-
nito dodijeljene državne pomoći, popis državne pomoći
i izvještavanje o državnoj pomoći, s ciljem uspostavlja-
nja i osiguranja konkurentnih tržišnih uslova kao i izvr-
šavanja  preuzetih  obaveza  po  zaključenim  međunarod-
nim ugovorima koji  sadrže odredbe o državnoj pomoći.

(2) Ovim  zakonom  se  također  utvrđuju  nadležna  tijela  za
primjenu i provođenje njegovih odredbi u skladu s pra-
vilima Evropske unije o državnoj pomoći, posebno Vije-
će za državnu pomoć Bosne i  Hercegovine (u daljnjem
tekstu:  Vijeće).

Član 2.
(Definicija pojmova)

U svrhu ovog zakona, primjenjuju se sljedeće definicije:
a) Vrste  državne pomoći  koja  se  pruža mogu biti,  ali

nisu ograničene na: subvencije, nepovratnu pomoć, iz-
uzeća,  umanjenja  poreza  ili  izuzeća  od  poreza  (pore-
ske  olakšice),  otpisivanje  dugovanja  ili  preuzimanje
dugovanja,  dodjeljivanje zajmova,  kredita  s  preferen-
cijalnim kamatnim stopama i druge vrste pomoći koji-
ma se privredni subjekat dovodi u povoljniji položaj u
pogledu  tržišne  konkurencije  u  odnosu  na  ostale  su-
bjekte  na  tržištu,

b) Poostojeća državna pomoć je  svaka državna pomoć
koja je  postojala  prije  formiranja Vijeća i  koja se još
uvijek primjenjuje, te državna pomoć koja je odobre-
na u skladu s ovim zakonom,

c) Državna  pomoć  male  vrijednosti  (de  minimis  po-
moć)  je  državna pomoć jednom privrednom subjektu
za  bilo  koju  svrhu  koja  se  dodjeljuje  jednom  ili  više
puta i koja ne prelazi iznos koji se primjenjuje u skla-
du s odgovarajućim pravilima Evropske unije o de mi-
nimis pomoći za taj privredni subjekat u toku bilo ko-
jeg  perioda  od  tri  fiskalne  godine,  izuzimajući  aktiv-
nosti  koje  se  odnose  na  izvoz,  pomoć koja  se  odnosi
na  prednost  korištenja  domaće  u  odnosu  na  uvoznu
robu, pomoć koja je dodijeljena sektoru uglja, kupovi-
nu  vozila  za  teretni  saobraćaj  koja  se  dodjeljuju  pri-
vrednim  subjektima  koji  se  bave  drumskim  prijevo-
zom tereta putem iznajmljivanja ili za naknadu, te po-
moć koja je dodijeljena privrednim subjektima koji se
nalaze u poteškoćama,

d) Pomoć za sanaciju je finansijska pomoć privrednom
subjektu u poteškoćama tokom perioda za vrijeme ko-
jeg  se  priprema  plan  njegovog  restrukturiranja  ili  li-
kvidacije,

e) Pomoć  za  restrukturiranje  je  finansijska  pomoć
usmjerena  na  restrukturiranje  aktivnosti  privrednog
subjekta  i  osiguranje  njegove  dugoročne  održivosti  u
razumnom vremenskom periodu,

f) Državna  pomoć  za  istraživanje  i  razvoj  je  pomoć
osnovnim  istraživanjima,  primijenjenim  istraživanji-
ma i aktivnostima koje prethode razvoju konkurentno-
sti;  osnovna  istraživanja  su  istraživanja  eksperimen-
talne ili teorijske prirode koja nisu namijenjena direkt-
nom  postizanju  posebnih  industrijskih  ili  komercijal-
nih  ciljeva;  industrijska  istraživanja  su  istraživanja
usmjerena na sticanje znanja o razvoju novih (ili zna-
čajnom unapređenju  postojećih)  proizvoda,  usluga  ili
tehnologija;  eksperimentalni  razvoj  podrazumijeva
aktivnosti čiji je cilj da razviju rezultate primijenjenih
istraživanja te da omoguće komercijalnu primjenu no-
vih,  izmijenjenih  ili  unaprijeđenih  proizvoda,  usluga
ili  tehnologija,  uključujući  prototipe  i  pilot  projekte,

g) Privredni  subjekti  su  društva  i  njihove  grupacije
(unije ili udruženja), preduzeća i preduzetnici, bez ob-
zira  na  vrstu  vlasništva,  mjesto  gdje  je  sjedište  regi-
strirano ili prebivalište, javne institucije, javna predu-
zeća i preduzeća koja kontrolira država, ostala fizička
i pravna lica koja direktno ili indirektno, kontinuirano,
periodično  ili  jednokratno,  učestvuju  na  tržištu,  bez
obzira na njihov pravni status, vrstu vlasničkog odno-
sa,  mjesto gdje je sjedište registrirano ili  prebivalište,
kao i  neprofitne organizacije,

h) Javno preduzeće je svako preduzeće nad kojim javni
organi imaju direktan ili indirektan dominantan uticaj,
na  osnovu  prirode  njihovog  vlasništva  nad  preduze-
ćem,  njihovog  finansijskog  učešća  u  preduzeću  ili  u
pravilima  upravljanja,

i) Mala  i  srednja  preduzeća  su  svi  privredni  subjekti
definirani  kao  mala  ili  srednja  preduzeća  u  skladu  s
odgovarajućom  legislativom  Evropske  unije,

j) Privredni subjekti u poteškoćama su oni koji nisu u
stanju da, bilo svojim vlastitim sredstvima ili sredstvi-
ma koja  mogu dobiti  od  svojih  vlasnika/akcionara  ili
povjerilaca,  zaustave  gubitke,  što  bi  bez  intervencije
javnih organa, u kratkom ili srednjem roku, gotovo si-
gurno rezultiralo prestankom njihovog poslovanja,

k) Referentna kamatna stopa je prosječna kamatna sto-
pa  komercijalnih  banaka  na  tržištu  kapitala  Bosne  i
Hercegovine,

l) Popis  državne  pomoći  je  sveobuhvatna  lista  svih
oblika državne pomoći dodijeljene u Bosni i Hercego-
vini, klasificirne prema vrsti, kategoriji, iznosu, traja-
nju, nivou vlasti i pravnoj osnovi, u obliku baze poda-
taka  i  kao  poseban  dokument,  sveobuhvatan  popis
svih programa pomoći koji su pokrenuti prije formira-
nja Vijeća,

m) Usluge od općeg ekonomskog značaja su aktivnosti
koje su identificirali javni organi kao usluge od poseb-
ne važnosti za građane koje ne bi bile dostupne građa-
nima ili bi im bile dostupne pod uslovima koji su ma-
nje povoljni od uobičajenih ako bi izostala intervenci-
ja javnih organa, pod sljedećim kumulativnim uslovi-
ma:

1) korisniku  su  efektivno  povjerene  nadležnosti  koje
uključuju  jasno  definirane  obaveze  javnih  usluga,

2) parametri za obračunavanje naknada moraju se una-
prijed utvrditi na objektivan i transparentan način,

3) naknade  nisu  veće  od  iznosa  koji  je  neophodan  za
pokrivanje  svih  ili  dijela  troškova  nastalih  ispunja-
vanjem obaveza javnih usluga, uzimajući u obzir da
je  korisniku  također  omogućeno  da  ostvari  razum-
nu  zaradu  za  ispunjavanje  ovih  obaveza,

4) preduzeće  zaduženo  za  ispunjavanje  ovih  obaveza
bira se putem postupka javnih nabavki, a ako to ne
uspije, nivo naknada određuje se na osnovu analize
toga koliki bi bili troškovi tipičnog, dobro vođenog,
preduzeća  za  ispunjavanje  ovih  obaveza,  uzimajući
u  obzir  da  je  korisniku  omogućeno  da  ostvari  ra-
zumnu  zaradu  za  ispunjavanje  ovih  obaveza,

n) Tehnologije dvostruke namjene su tehnologije koje
su razvijene za civilnu upotrebu, a koje se mogu kori-
stiti u vojne svrhe ili za proizvodnju oružja.

Član 3.

(Definiranje državne pomoći)
(1) Državna pomoć je, u smislu ovog zakona, svaki stvarni

ili potencijalni javni rashod ili umanjeno ostvarenje jav-
nog  prihoda,  postojećeg,  planiranog  ili  potencijalnog,
koja može biti dodijeljena ili planirana direktno ili indi-
rektno od davaoca državne pomoći, u bilo kojem obliku,
čime  se  narušava  ili  postoji  opasnost  od  narušavanja
konkurencije  na  tržištu  stavljajući  u  povoljniji  položaj
određene  privredne  subjekte,  proizvodnju  ili  trgovinu
određenih  proizvoda  ili  pružanje  određenih  usluga,  ako
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to utiče na ispunjavanje međunarodnih obaveza Bosne i
Hercegovine iz ove oblasti.

(2) Davaoci državne pomoći, u smislu ovog zakona, su: Bo-
sna  i  Hercegovina,  Federacija  BiH,  Republika  Srpska,
Brčko  Distrikt  BiH,  kantonalne,  gradske  i  općinske
uprave  putem  ovlaštenih  pravnih  lica,  te  svako  pravno
lice  koje  dodjeljuje  ili  upravlja  državnom  pomoći.

(3) Korisnici državne pomoći su, u smislu ovog zakona, pri-
vredni  subjekti  koji  obavljaju  privrednu  djelatnost  uče-
stvujući  na  tržištu  putem  proizvodnje  ili  trgovine  roba
i/ili  usluga.

(4) Program državne pomoći (shema), u smislu ovog zako-
na,  podrazumijeva  akt  na  osnovu kojeg se,  bez  potrebe
za dodatnim provedbenim mjerama, unaprijed neodređe-
nim  korisnicima  državne  pomoći  dodjeljuju  pojedinač-
ne državne pomoći i akt na osnovu kojeg se državna po-
moć,  koja  unaprijed  nije  vezana  za  poseban  projekat,
dodjeljuje  jednom  ili  više  korisnika  državne  pomoći.

(5) Pojedinačna državna pomoć (ad hoc), u smislu ovog za-
kona,  podrazumijeva  svaku  državnu  pomoć dodijeljenu
bilo kojem korisniku izvan utvrđenih programa državne
pomoći.

Član 4.
(Primjena zakona)

(1) Ovaj  zakon  primjenjuje  se  na  odgovarajuće  privredne
subjekte iz svih sektora proizvodnje, trgovine i usluga i
na  svu  državnu pomoć,  sa  izuzetkom sektora  i  državne
pomoći  iz  stava  (2)  ovog člana.

(2) Ovaj zakon ne primjenjuje se na:
a) državnu pomoć za poljoprivredu i ribarstvo,
b) državnu pomoć nacionalnoj  sigurnosnoj ili  vojnoj  in-

dustriji, uključujući pomoć dodijeljenu za tehnologiju
dvostruke namjene, pod uslovom da je svrha te pomo-
ći da subvencionira robe i tehnologiju koje su namije-
njene  isključivo  u  svrhe  nacionalne  sigurnosti  ili  od-
brane,

c) javnu potrošnju na infrastrukturu.
(3) Organi  nadležni  za  primjenu i  provođenje  ovog zakona

su:
a) Vijeće,
b) organi za provođenje, i to: Vijeće ministara BiH, Vla-

da  Federacije  BiH,  Vlada  Republike  Srpske  i  Vlada
Brčko  Distrikta  BiH,  posredstvom  svojih  nadležnih
organa.

(4) Svi organi za provođenje koordiniraju svoje aktivnosti.
Član 5.

(Nedozvoljena državna pomoć)
(1) Osim  ako  nije  drugačije  propisano  ovim  zakonom,  dr-

žavna pomoć u bilo kojem obliku koja narušava ili prije-
ti  da  naruši  tržišnu  konkurenciju  davanjem  prednosti
određenim  privrednim  subjektima,  proizvodnji  ili  trgo-
vini  određenih proizvoda ili  pružanju određenih usluga,
u mjeri u kojoj to može uticati na ispunjavanje obaveza
Bosne i Hercegovine u međunarodnim sporazumima, ni-
je u skladu s ovim zakonom.

(2) Stav (1) ovog člana primjenjuje se na programe ili she-
me državne pomoći i na pojedinačnu državnu pomoć.

(3) Državna  pomoć  dodijeljena  protivno  odredbama  ovog
zakona, odnosno bez ili protivno odredbama odluke Vi-
jeća, nezakonita je i mora se izvršiti povrat.

Član 6.
(Dozvoljena državna pomoć)

(1) Dozvoljena državna pomoć je:
a) pomoć koja ima socijalni karakter i koja se dodjeljuje

pojedinačnim korisnicima bez diskriminacije u pogle-
du porijekla robe, proizvoda koji  čine dodijeljenu dr-
žavnu pomoć,

b) pomoć  za  naknadu  materijalne  štete  prouzrokovane
prirodnim nepogodama ili drugim vanrednim okolno-
stima,

c) finansijska  podrška pravnim i  fizičkim licima kojima
je  u  skladu  s  posebnim pravilima  povjereno  obavlja-
nje  usluga  od  općeg  ekonomskog  interesa  ili  dodije-
ljeno  isključivo  pravo  obavljanja  određenih  djelatno-
sti ako bi u slučaju nepostojanja takve pomoći ova li-
ca bila  onemogućena u obavljanju posebnih zadataka
koji su im povjereni i pod uslovom da je državna po-
moć samo naknada za obavljanje i provođenje tih za-
dataka i pod uslovom da se time u većoj mjeri ne na-
rušava  tržišna  konkurencija  i  ispunjavanje  preuzetih
međunarodnih  obaveza,

d) pomoć  koja  je  usklađena  s  pravilom  de  minimis  u
skladu  s  članom  2.  tačka  c)  ovog  zakona.

(2) Državna  pomoć  koja  prelazi  iznos  de  minimis,  kako  je
utvrđeno u članu 2. tačka c) ovog zakona, može biti do-
zvoljena odlukom Vijeća u skladu s članom 12. stav (3)
ovog zakona, u sljedećim slučajevima:

a) pomoć  koja  unapređuje  ekonomski  razvoj  Bosne  i
Hercegovine,  a  koja  će  biti  dodijeljena  do  30.  juna
2014. godine, vodeći računa o niskom životnom stan-
dardu  i  problemu  nedovoljne  zaposlenosti  u  Bosni  i
Hercegovini,

b) pomoć za  unapređenje  provođenja  projekta  od zajed-
ničkog evropskog interesa u Bosni i Hercegovini ili za
otklanjanje  ozbiljnog  poremećaja  ekonomije  Bosne  i
Hercegovine,

c) pomoć  koja  olakšava  razvoj  određenih  ekonomskih
djelatnosti ili određenih ekonomskih područja, ako ta-
kva pomoć ne utiče nepovoljno na uslove trgovanja s
kojim se Bosna i Hercegovina saglasila u međunarod-
nim sporazumima, i naročito:

1) pomoć  malim  i  srednjim  preduzećima,  uključujući
pomoć  za  unapređenje  izvoza  kroz  djelatnosti  kao
što  su  učešće  na  međunarodnim  sajmovima,

2) pomoć za zaštitu okoliša i uštedu energije,
3) pomoć u obeštećivanju, spašavanju ili restrukturira-

nju ekonomskih subjekata,
4) pomoć za obuku zaposlenih,
5) pomoć  za  stvaranje  novih  radnih  mjesta  (zapošlja-

vanje),
6) pomoć za istraživanje i razvoj,

d) pomoć  za  unapređenje  kulture  i  očuvanje  nasljeđa,
ako takva pomoć ne utiče na uslove trgovine i pravila
konkurencije s kojima se Bosna i Hercegovina sagla-
sila u međunarodnim sporazumima.

POGLAVLJE II. SASTAV VIJEĆA, NADLEŽNOST, NA-
ČIN RADA I ODLUKE VIJEĆA I ORGANA ZA PROVO-
ĐENJE

Član 7.

(Sastav Vijeća)
(1) Vijeće je javna institucija koja samostalno obavlja svo-

ju djelatnost dužna da osigura dosljednu primjenu ovog
zakona na cijeloj  teritoriji  Bosne i  Hercegovine.  Vijeće
se sastoji  od osam članova:

a) tri predstavnika koja imenuje Vijeće ministara BiH,
b) dva predstavnika koja  imenuje  Vlada Republike  Srp-

ske,
c) dva predstavnika koja imenuje Vlada Federacije BiH,
d) jednog  predstavnika  kojeg  imenuje  Vlada  Brčko  Di-

strikta  BiH.
(2) Konstitutivni  narodi  Bosne i  Hercegovine moraju  imati

najmanje  po dva predstavnika u  Vijeću.
(3) Članovi Vijeća imenuju se na period od četiri godine.
(4) Članovi Vijeća biraju predsjedavajućeg i dva zamjenika

na period od jedne godine.
(5) Članovi Vijeća biraju se među priznatim stručnjacima iz

oblasti ekonomije ili prava. Status članova Vijeća je ne-
spojiv  s  bilo  kojom direktnom ili  indirektnom,  stalnom
ili povremenom dužnosti ili funkcijom koja njihovu ne-
zavisnost može izložiti riziku ili stvoriti potencijalni su-
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kob interesa. Članovi Vijeća mogu obavljati akademske
djelatnosti i raditi u profesionalnim i naučnim tijelima.

(6) Visina  naknade  za  rad  u  Vijeću  bit  će  utvrđena  poseb-
nim propisom koji  donese  Vijeće  ministara  BiH.

Član 8.
(Sekretarijat Vijeća)

(1) Vijeće ima Sekretarijat  koji  obavlja  organizacione,  teh-
ničke  i  upravne  poslove  i  zadatke  potrebne  za  njegov
rad  i  koordinira  njegovim  radom.

(2) Vijeće  će  na  svojoj  konstitutivnoj  sjednici  usvojiti  po-
slovnik  o  radu  Sekretarijata.

Član 9.
(Budžet Vijeća)

(1) Budžet Vijeća uključuje budžet za Sekretarijat Vijeća.
(2) Sekretarijat Vijeća dužan je izraditi nacrt prijedloga bu-

džeta Vijeća,  dostaviti  ga Vijeću na odobrenje i  pripre-
mati  redovne izvještaje o izvršenju budžeta.

(3) Sredstva za finansiranje rada Vijeća osiguravaju Vijeće
ministara BiH, Republika Srpska i Federacija BiH u jed-
nakim omjerima (po jednu trećinu), a izvršenje budžeta
Vijeća  vršit  će  se  preko Ministarstva  finansija  i  trezora
BiH.

Član 10.
(Nadležnosti Vijeća)

(1) Vijeće ima isključivu nadležnost za odobravanje progra-
ma/shema državne pomoći i pojedinačne državne pomo-
ći,  za  odlučivanje  o  povratu  nezakonito  dodijeljene  dr-
žavne  pomoći,  te  za  uspostavljanje  i  upravljanje  popi-
som državne pomoći i popisom programa/shema držav-
ne pomoći započetim prije osnivanja Vijeća.

(2) Vijeće  ima  pravo  da  pokrene  istrage  i  vrši  naknadne
procjene  dodijeljene  državne  pomoći,  ako  postoji  do-
voljno indikacija o tome da se državna pomoć nezakoni-
to koristi.

(3) Vijeće,  prema  potrebi,  izdaje  smjernice  o  državnoj  po-
moći i  primjeni ovog zakona. Prije izdavanja smjernica
vrše se konsultacije s organima za provođenje. Smjerni-
ce stoje na raspolaganju organima za provođenje, koji ih
mogu dostaviti davaocima državne pomoći.

(4) Vijeće  izrađuje  godišnji  izvještaj  o  državnoj  pomoći  i
svojim  aktivnostima.

(5) Vijeće  sarađuje  s  međunarodnim  organima,  u  skladu  s
međunarodnim  obavezama  Bosne  i  Hercegovine.

(6) Vijeće, u smislu ovog zakona, sarađuje i s drugim orga-
nima, posebno organima za provođenje.

Član 11.
(Način rada i donošenja odluka)

(1) Sjednicom  Vijeća  predsjedava  predsjedavajući  i,  u  slu-
čaju da je spriječen u obavljanju ove funkcije, zamjenju-
je ga jedan od zamjenika predsjedavajućeg.

(2) Sjednice Vijeća održavaju se u skladu sa izraženim po-
trebama ili  zahtjevima i najmanje jednom mjesečno.

(3) Za održavanje sjednice Vijeća potrebno je prisustvo naj-
manje sedam članova Vijeća.

(4) Da bi odluke bile pravno valjane, potrebno je da za njih
glasa najmanje sedam članova Vijeća, s tim da to podra-
zumijeva glas najmanje jednog člana iz svakog konstitu-
tivnog naroda u Bosni i Hercegovini.

Član 12.
(Odluke Vijeća)

(1) Sa izuzetkom dozvoljene državne pomoći predviđene u
članu 6. stav (1) ovog zakona, davaoci državne pomoći
blagovremeno će obavijestiti nadležne organe za provo-
đenje ovog zakona o stanju planirane i postojeće držav-
ne  pomoći  ako  ona  trpi  značajne  promjene  i  dostaviti
aplikaciju za odobrenje takve pomoći pomenutim orga-
nima.

(2) Organi  za  provođenje  imaju  obavezu  prosljeđivanja
aplikacije Vijeću u roku od 30 dana uključujući i mišlje-
nje iz člana 14. stav (1) ovog zakona, koje Vijeće može
uzeti u obzir prilikom donošenja konačne odluke.

(3) Vijeće ocjenjuje zahtjev i donosi odluku kojom se:
a) odobrava državna pomoć,
b) odobrava državna pomoć u okviru posebnih uslova,
c) utvrđuje da državna pomoć ne predstavlja državnu po-

moć u smislu ovog zakona.
(4) Odluke Vijeća upućuju se davaocu državne pomoći.
(5) Vijeće donosi odluku iz stava (1) ovog člana u roku od

60 dana od dana prijema potpunog i urednog zahtjeva za
državnu pomoć.

(6) Uz  izuzetak  dozvoljene  državne  pomoći  predviđene  u
članu 6.  stav (1) ovog zakona,  davalac državne pomoći
može korisniku dodijeliti  državnu pomoć isključivo na-
kon što to odobri Vijeće, u skladu s ovim zakonom.

(7) Izuzeto  od  stava  (6)  ovog  člana,  Vijeće  može  odobriti
državnu  pomoć  ex  post  ako  utvrdi  da  je  predmetna  dr-
žavna pomoć usklađena s  ovim zakonom. Ex post  odo-
brenjem  mogu  se  utvrditi  posebni  uslovi  i  vremenska
ograničenja  za  provođenje  državne  pomoći.

(8) Vijeće može usvojiti odluku kojom zahtijeva od davao-
ca državne pomoći da obustavi svaku nezakonitu držav-
nu  pomoć,  a  davalac  državne  pomoći  dostavlja  potreb-
ne  informacije  Vijeću  u  svrhu  ocjenjivanja  dodijeljene
državne  pomoći.

Član 13.
(Nadležnosti organa za provođenje)

(1) Organi  za  provođenje  pružaju  podršku  Vijeću  u  njego-
vom radu.

(2) Na zahtjev Vijeća, organi za provođenje sakupljaju i ob-
rađuju podatke o broju zahtjeva i  o odobrenoj državnoj
pomoći i dostavljaju ih Vijeću. Oni prikupljaju i obrađu-
ju podatke o državnoj pomoći koja je dodijeljena i prije
osnivanja Vijeća i dostavljaju ih Vijeću.

(3) Organi  za  provođenje  preduzimaju  sve  potrebne  mjere
kako bi osigurali da do 1. jula 2012. godine programi dr-
žavne  pomoći  pokrenuti  prije  osnivanja  Vijeća  budu
usklađeni s kriterijima iz člana 36. stav (2) Privremenog
sporazuma  o  trgovini  i  trgovinskim  mjerama,  potpisa-
nog 16. juna 2008. godine između Evropske zajednice, s
jedne, i Bosne i Hercegovine, s druge strane.

Član 14.
(Mehanizam za konsultacije između Vijeća i organa za provo-

đenje)
(1) U  skladu  sa  svojim  nadležnostima,  organi  za  provođe-

nje izdaju mišljenje o prijedlozima pojedinačnih pomo-
ći  i  programima državne pomoći.

(2) Vijeće se konsultira s organima za provođenje prije ne-
go što donese odluku o dozvoljenim pojedinačnim i pro-
gramima državne pomoći.

(3) Organi  za  provođenje  prate  provođenje  dodijeljene  dr-
žavne pomoći uključujući i ex post kontrole i izvještava-
ju Vijeće o svojim nalazima. Vijeće može tražiti  od or-
gana za provođenje da vrše praćenje.

(4) Organi za provođenje učestvuju u izradi godišnjeg izvje-
štaja o državnoj pomoći.

Član 15.
(Obaveze davalaca državne pomoći)

(1) Davaoci  državne  pomoći  sarađuju  s  nadležnim  organi-
ma. Na zahtjev nadležnih organa, čine im dostupnim sve
bitne informacije.

(2) Davaoci  državne  pomoći  obavještavaju  nadležne  orga-
ne  o  svim  planovima  za  dodjelu  državne  pomoći.

(3) Davaoci državne pomoći dužni su voditi evidenciju i ar-
hivu dokumenata o svim vrstama državne pomoći u pe-
riodu od deset godina počevši od datuma kada je držav-
na pomoć dodijeljena.

Član 16.
(Sudska zaštita po odlukama Vijeća)

(1) Odluke Vijeća su konačne.
(2) Nezadovoljne  strane mogu pokrenuti  upravni  spor  pred

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od prije-
ma konačne odluke ili ako Odluka nije donesena u skla-
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du s ovim zakonom. Upravni spor ne obustavlja primje-
nu odluke Vijeća.

Član 17.
(Objavljivanje odluka)

Odluke Vijeća objavljuju se u "Službenom glasniku BiH",
"Službenim  novinama  Federacije  BiH",  "Službenom  glasniku
RS"  i  "Službenom  glasniku  Brčko  Distrikta  BiH".
POGLAVLJE III. POVRAT DRŽAVNE POMOĆI, GO-
DIŠNJI IZVJEŠTAJ, POPIS I ZAŠTITA TAJNOSTI PO-
DATAKA

Član 18.
(Povrat i ex post kontrola državne pomoći)

(1) Vijeće odlučuje o povratu nezakonito dodijeljene držav-
ne  pomoći.  Državna  pomoć  koju  treba  vratiti  podrazu-
mijeva iskorišteni iznos državne pomoći,  uvećan za za-
tezne kamate, počevši od dana početka korištenja neza-
konite državne pomoći.

(2) Organi za provođenje iz člana 4. stav (3) tačka b) ovog
zakona primaju obavještenje o odluci o povratu.

(3) Ako  se  ex  post  kontrolom  utvrde  nepravilnosti,  Vijeće
određuje davaocu državne pomoći rok od najduže 90 da-
na  da  otkloni  utvrđene  nepravilnosti.  Ako  davalac  dr-
žavne pomoći  ne otkloni  nepravilnosti,  Vijeće odlučuje
o  povratu  iznosa  dodijeljene  državne  pomoći  u  visini
utvrđenih nepravilnosti, uvećanom za iznos zateznih ka-
mata koje teku od dana kada su se utvrđene nepravilno-
sti pojavile.

(4) Davalac  državne  pomoći  dužan  je  obavijestiti  Vijeće  o
izvršenom  povratu.

(5) Državna pomoć vraćena u skladu s ovim zakonom pred-
stavlja prihod davaoca državne pomoći.

Član 19.
(Godišnji izvještaj o državnoj pomoći)

(1) Vijeće  je  obavezno da  sačini  i  usvoji  izvještaj  o  držav-
noj pomoći u Bosni i Hercegovini za prethodnu godinu i
dostavlja ga Vijeću ministara Bosne i Hercegovine, naj-
kasnije do 30. juna tekuće godine. Izvještaj sadrži aktiv-
nosti koje su preduzete od strane organa za provođenje i
davaoca  državne  pomoći  s  ciljem  usklađivanja  progra-
ma državne pomoći pokrenutih prije formiranja Vijeća s
kriterijima iz člana 36. stav (2) Privremenog sporazuma
o trgovini i trgovinskim mjerama.

(2) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, nakon usvajanja,
izvještaj  o  dodijeljenoj  državnoj  pomoći  dostavlja  me-
đunarodnim institucijama, u skladu sa zaključenim spo-
razumima o recipročnom izvještavanju.

(3) Vijeće je obavezno da prvi godišnji izvještaj iz stava (1)
ovoga  člana  uradi  i  podnese  Vijeću  ministara  Bosne  i
Hercegovine  najkasnije  godinu  dana  nakon  stupanja  na
snagu  ovog  zakona.

(4) Davalac državne pomoći dužan je voditi evidenciju i ar-
hivu dokumenata  za  sve  vrste  državne pomoći  u  perio-
du od deset  godina počevši  od datuma kada je  državna
pomoć dodijeljena.

Član 20.
(Popis/inventar državne pomoći)

(1) Popis/inventar državne pomoći i inventar programa/she-
ma državne pomoći koji su utvrđeni prije osnivanja Vi-
jeća dostavljat će se Vijeću ministara Bosne i Hercego-
vine.  Popis/inventar  programa  državne  pomoći  utvrđe-
nih prije osnivanja Vijeća dostavit će se Vijeću minista-
ra BiH, a najkasnije do 1. jula 2012. godine.

(2) Vijeće  ministara  BiH,  na  prijedlog  Vijeća,  usvaja
popis/inventar, koji dostavlja međunarodnim institucija-
ma, u skladu sa zaključenim ugovorima o izvještavanju.

Član 21.
(Tajnost podataka)

(1) Članovi Vijeća i zaposleni u nadležnim tijelima, u smi-
slu ovog zakona, kao i angažirani stručnjaci za rad u po-
jedinim  oblastima  dužni  su  čuvati  službenu/poslovnu

tajnu, bez obzira na način na koji su je saznali. Obaveza
čuvanja službene/poslovne tajne traje i nakon prestanka
dužnosti, odnosno rada u nadležnim tijelima, u skladu s
važećim propisima.

(2) Pod službenom/poslovnom tajnom iz stava (1) ovog čla-
na podrazumijeva se posebno:

a) sve ono što je kao službena tajna određeno Zakonom
o zaštiti tajnih podataka ("Službeni glasnik BiH", broj
54/05) ili drugim propisom,

b) sve ono što je kao službena ili poslovna tajna određe-
no  općim  aktom  korisnika  državne  pomoći  i  kao  ta-
kvo  označeno  u  prijedlogu  za  odobravanje  državne
pomoći,

c) sve  ono  što  su  korisnici  državne  pomoći  opravdano
posebno označili kao poslovnu, odnosno službenu taj-
nu u skladu s posebnim propisima,

d) sva dokumentacija zaprimljena od Evropske komisije
i drugih tijela Evropske unije.

(3) Izuzetno od st. (1) i (2) ovog člana, podaci i dokumenti
koju  su  na  bilo  koji  način  bili  javno  dostupni  odnosno
koji  se javno objavljuju na osnovu posebnih odredbi ili
odluka  upravljačkih  tijela  ili  rukovodstva  korisnika  dr-
žavne pomoći ne smatraju se službenom/poslovnom taj-
nom.

POGLAVLJE IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 22.
(Osnivanje Vijeća)

Vijeće  se  osniva  i  postaje  u  potpunosti  operativan  u  roku
od  tri  mjeseca  nakon  stupanja  na  snagu  ovog  zakona.

Član 23.
(Retroaktivnost)

(1) U  roku  od  tri  mjeseca  nakon  stupanja  ovog  zakona  na
snagu,  davaoci  državne pomoći  podnose izvještaj  orga-
nima za provođenje  o  svim postojećim programima dr-
žavne pomoći. Organi za provođenje prosljeđuju ove iz-
vještaje Vijeću u roku od 30 dana.

(2) Ako  o  nekom  od  postojećih  programa  državne  pomoći
ne bude podnesen izvještaj u roku iz stava (1) ovog čla-
na,  primjenjuju  se  odredbe  o  nezakonitoj  pomoći.  Po
stupanju  ovog  zakona  na  snagu  povrat  pomoći  dobiva
retroaktivni  učinak.

Član 24.
(Podzakonski akti za primjenu i provođenje ovog zakona)

(1) U pogledu dozvoljene državne pomoći iz člana 6. ovog
zakona,  organi  za  provođenje,  po  odobrenju  Vijeća,
usvajaju usklađene podzakonske akte o detaljima koji se
odnose na namjene i uslove za dodjelu državne pomoći,
te na sadržaje i kriterije za procjenu usklađenosti. Time
se  pobliže  određuju  elementi  karakteristični  za  različite
oblike  državne pomoći,  naročito:

a) namjena državne pomoći,
b) kategorija korisnika državne pomoći,
c) maksimalan iznos i dinamika dodjele državne pomoći

određenom korisniku,
d) uslovi za kumulaciju državne pomoći, ako se državna

pomoć dodjeljuje iz više finansijskih izvora ili ako se
dodjeljuje više vrsta državne pomoći,

e) rokovi  koji  treba  da  se  ispoštuju  prilikom  postupka
ocjenjivanja.

(2) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine usvaja podzakon-
ski akt kojim se određuju postupci i obrasci za prijavu i
obavještenje o državnoj  pomoći,  te  postupci  za ocjenji-
vanje usklađenosti  i  za povrat  pomoći.

(3) Podzakonski akti iz st. (1) i (2) ovog člana bit će done-
seni u roku od tri mjeseca od dana osnivanja Vijeća.

(4) Podzakonski akti usvojeni u skladu s ovim zakonom ob-
javljuju  se  u  "Službenom  glasniku  BiH",  "Službenim
novinama Federacije  BiH",  "Službenom glasniku RS" i
"Službenom glasniku Brčko Distrikta  BiH".
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Član 25.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osam dana od dana objavljiva-
nja u "Službenom glasniku BiH".

Broj 01,02-02-1-8/12
3. februara 2012. godine

Sarajevo
Predsjedavajući

Predstavničkog doma
Parlamentarne skupštine BiH
Dr. Milorad Živković, s. r.

Predsjedavajući
Doma naroda

Parlamentarne skupštine BiH
Ognjen Tadić, s. r.
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Temeljem članka 17. st. (1) i (2) Zakona o Agenciji za pre-

venciju  korupcije  i  koordinaciju  borbe  protiv  korupcije  ("Slu-
žbeni glasnik BiH", broj 103/09), Parlamentarna skupština Bo-
sne  i  Hercegovine,  na  19.  sjednici  Zastupničkog  doma održa-
noj  19.  siječnja  2012.  godine  i  na  11.  sjednici  Doma  naroda
održanoj  1.  veljače  2012.  godine,  donijela  je

ODLUKU
O DOPUNI ODLUKE O IMENOVANJU

POVJERENSTVA ZA IZBOR I PRAĆENJE RADA
AGENCIJE ZA PREVENCIJU KORUPCIJE I

KOORDINACIJU BORBE PROTIV KORUPCIJE
I.

U  Odluci  o  imenovanju  Povjerenstva  za  izbor  i  praćenje
rada  Agencije  za  prevenciju  korupcije  i  koordinaciju  borbe
protiv  korupcije  ("Službeni  glasnik BiH",  broj  60/10),  u  točki
I. iza imena i prezimena člana pod rednim brojem 8. dodaje se
ime i prezime novoga člana pod rednim brojem 9. kako slijedi:

"9. Prof. dr. sc. Milenko Obad."
II.

Odluka stupa na snagu danom donošenja i  objavljuje se u
"Službenom glasniku BiH".

Broj 01,02-50-14-1049-3/11
1. veljače 2012. godine

Sarajevo
Predsjedatelj

Zastupničkog doma
Parlamentarne skupštine BiH

Dr. Denis Bećirović, v. r.

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skupštine BiH
Ognjen Tadić, v. r.

На основу члана 17. сг.  (1) и (2) Закона о Агенцији за
превенцију  корупције  и  координацију  борбе  против кору-
пције ("Службени гласник БиХ", бр. 103/09), Парламентар-
на скупштина Босне и Херцеговине, на 19. сједници Пред-
ставничког дома одржаној 19. јануара 2012. године и на 11.
сједници Дома народа одржаној 1.  фебруара 2012. године,
донијела је

ОДЛУКУ
О ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ИМЕНОВАЊУ КОМИСИЈЕ

ЗА ИЗБОР И ПРАЋЕЊЕ РАДА АГЕНЦИЈЕ ЗА
ПРЕВЕНЦИЈУ КОРУПЦИЈЕ И КООРДИНАЦИЈУ

БОРБЕ ПРОТИВ КОРУПЦИЈЕ
I

У  Одлуци  о  именовању  Комисије  за  избор  и  праћење
рада  Агенције  за  превенцију  корупције  и  координацију
борбе  против  корупције  ("Службени  гласник  БиХ",  бр.
60/10), у тачки I иза имена и презимена члана под редним
бројем 8 додаје се име и презиме новог члана под редним
бројем 9, како слиједи:

"9. Проф. др sc. Миленко Обад."

II

Одлука  ступа  на  снагу  даном  доношења  и  биће  обја-
вљена  у  "Службеном  гласнику  БиХ".

Број 01,02-50-14-1049-3/11
1. фебруара 2012. године

Сарајево
Предсједавајући

Представничког дома
Парламентарне скупштине

БиХ
Др Денис Бећировић, с. р.

Предсједавајући
Дома народа

Парламентарне скупштине
БиХ

Огњен Тадић, с. р.

Na osnovu člana 17. st. (1) i (2) Zakona o Agenciji za pre-
venciju  korupcije  i  koordinaciju  borbe  protiv  korupcije  ("Slu-
žbeni glasnik BiH", broj 103/09), Parlamentarna skupština Bo-
sne i  Hercegovine,  na  19.  sjednici  Predstavničkog doma,  odr-
žanoj 19. januara 2012. godine, i na 11. sjednici Doma naroda,
održanoj 1. februara 2012. godine, donijela je

ODLUKU
O DOPUNI ODLUKE O IMENOVANJU KOMISIJE ZA

IZBOR I PRAĆENJE RADA AGENCIJE ZA
PREVENCIJU KORUPCIJE I KOORDINACIJU BORBE

PROTIV KORUPCIJE

I.

U Odluci  o imenovanju Komisije za izbor i  praćenje rada
Agencije  za  prevenciju  korupcije  i  koordinaciju  borbe  protiv
korupcije  ("Službeni  glasnik  BiH",  broj  60/10),  u  tački  I.,  iza
imena i prezimena člana pod rednim brojem 8. dodaje se ime i
prezime novog člana pod rednim brojem 9., kako slijedi:

"9. Prof. dr. sc. Milenko Obad."

II.

Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objavlje-
na u "Službenom glasniku BiH".

Broj 01,02-50-14-1049-3/11
1. februara 2012. godine

Sarajevo
Predsjedavajući

Predstavničkog doma
Parlamentarne skupštine BiH

Dr. Denis Bećirović, s. r.

Predsjedavajući
Doma naroda

Parlamentarne skupštine BiH
Ognjen Tadić, s. r.
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Temeljem  članka  51.  stavak  9.  Okvirnog  zakona  o  viso-
kom  obrazovanju  u  Bosni  i  Hercegovini  ("Službeni  glasnik
BiH", br. 59/07 i 59/09), Parlamentarna skupština Bosne i Her-
cegovine,  na  19.  sjednici  Zastupničkog doma održanoj  19.  si-
ječnja 2012. godine i na 11. sjednici Doma naroda održanoj 1.
veljače 2012. godine, donijela je

ODLUKU
O IZBORU TRI ČLANA UPRAVNOG ODBORA

AGENCIJE ZA RAZVOJ VISOKOG OBRAZOVANJA I
OSIGURANJE KVALITETE

I.

Članovima  Upravnog  odbora  Agencije  za  razvoj  visokog
obrazovanja i osiguranje kvalitete na mandat od tri godine ime-
nuju se:

1. Muris Čičić,
2. Frano Ljubić i
3. Stevo Pašalić.
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